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Working Voltage
Battery Capacity
Adsorption Capacity
Vibration Switch
Vibration Frequency
Sunction cup size

20V
2000mAh
60Kg
12 speeds
3500-85,00r/ min
123mm

Using Instructions:

INDEX 

Step 1. It is recommended to check the charger indicator before use to ensure that the battery 
is fully charged.
Step 2. Place the machine on the tile to be laid, hold up the lifting rod to activate the suction cup, lift 
the tile and apply it to the adhesive surface, then clasp the lock bolt and then activate the vibration.
Step 3. Press the power button with 2-5 seconds to start the machine.The machine has 12 speeds, 
adjust the vibration speed from 1-12 speeds for different use. 
Step 4. Press the run switch to work.

1.Safety Warnings
2.Application
3.Cleaning and Maintenance
4. Accessories
5. Environmental Protection
6. Warranty

Read all safety instructions and warnings provided with power tool. Failure to follow the 
instructions below may result in electric shock, fire and / or serious injury.

 Caution
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Keep all warnings and instructions for future reference.

General safety warnings for power tools
1.1 Safety in work area

1.2 Electrical Safety 

1.3 Personal Safety

 The term " power tool " used in the safety instructions refers to mains operated power tools 
( with power cord ) or to battery operated tools ( without power cord ).

a ) Keep your work area clean and well lit. Disarray or unlit work areas can lead to accidents .
 b ) Do not work with the power tool in a potentially explosive environment in which flammable 
liquids or dusts are present. Power tools generate sparks that can ignite the dust or fumes.
 c ) Keep children and bystanders away while using the power tool. Distractions can result in a 
loss of control.

a ) The plug of the power tool must fit into the socket . The plug must not be changed in any
way. Do not use adapter plugs together with electrically grounded power tools . Unmodified plugs 
and matching sockets reduce the risk of electric shock.
b ) Avoid body contact with grounded surfaces such as pipes, heaters, stoves, and 
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is grounded.
c ) Keep power tools away from rain or moisture. The penetration of water into a power tool 
increases the risk of electric shock.
d ) Do not misuse the power cord to carry the power tool , hang it up , or unplug it from the 
power outlet. Keep the connection cable away from heat , oil , sharp edges or moving parts . 
Damaged or entangled leads increase the risk of electric shock.
e ) When working outdoors with a power tool , only use extension cables that are also suitable 
for outdoor use. Using an extension cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.
f ) If operation of the power tool in a damp environment is unavoidable , use a residual current 
device. Using a residual current circuit breaker reduces the risk of electric shock.

a ) Be attentive , pay attention to what you are doing and be reasonable about working with 
a power tool. Do not use a power tool when you are tired or under the influence of drugs, 
alcohol or medication. A moment of carelessness when using the power tool can cause serious injury.
b ) Wear personal protective equipment and always safety goggles. Wearing personal protective 
equipment such as a dust mask , non - slip safety shoes , hard hat or ear protection, depending on 
the type and use of the power tool , reduces the risk of personal injury. 
c ) Avoid unintentional startup. Make sure that the power tool is switched off before connecting ,
 receiving or carrying it to the power supply and / or the battery. Keeping your finger on the 
switch when you are wearing the power tool or plugging the power tool into power can cause an 
accident.
d ) Remove setting tools or wrenches before turning on the power tool. A tool or key located in 
a rotating part of the power tool can. 
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1.4 Use and care of the power tool 

1.5 Use and care of the battery tool 

e ) Avoid an abnormal posture . Ensure a secure footing and maintain balance at all times. 
This allows you to better control the cause injury. power tool in unexpected situations.
f ) Wear suitable clothing . Do not wear loose clothing or jewelry. Keep hair and clothing away 
from moving parts . Loose clothing , jewelry or long hair can be caught by moving parts.
g ) If dust extraction and collection equipment can be installed, they must be connected and 
used properly. Using a dust extractor can reduce dust hazards. 
h ) Do not weigh yourself in false safety and do not overstep the safety rules for power tools ,
 even if you are familiar with the power tool after many uses. Careless action can lead to serious 
injuries within fractions of a second.

a ) Do not overload the power tool. Use the appropriate power tool for your work . With the 
right power tool you work better and safer in the specified power range.
b ) Do not use a power tool whose switch is defective . A power tool that can not be turned on 
or off is dangerous and must be repaired. 
c ) Unplug the power cord and / or remove a detachable battery before making any adjustments 
to the device , changing the tool bits, or putting the power tool away. This precaution prevents 
the unintentional start of the power tool.
d ) Store unused power tools out of the reach of children. Do not allow persons to use the 
power tool that are unfamiliar or have not read these instructions. Power tools are dangerous 
when used by inexperienced people.
e ) Maintain power tools and insert tools with care . Check that moving parts are working 
properly and do not jam, that parts are broken or damaged enough to impair the functioning 
of the power tool. Have damaged parts repaired before using the power tool. Many accidents are 
caused by badly maintained power tools.
f ) Keep cutting tools sharp and clean. Carefully maintained cutting tools with sharp cutting edges 
become less jammed and easier to guide.
g ) Use power tools , accessories , tools etc . according to these instructions. Take into 
account the working conditions and the activity to be performed. The use of power tools for 
other than intended applications can lead to dangerous situations.
h ) Keep handles and grips dry, clean and free of oil and grease. Slippery handles and gripping 
surfaces do not allow safe operation and control of the power tool in unforeseen situations.

 a ) Charge the batteries only with chargers recommended by the manufacturer. A charger 
suitable for a particular type of battery may cause a fire when used with other batteries.
 b ) Use only the appropriate batteries in the power tools. Use of other batteries may cause 
injury or fire.
 c ) Keep the unused battery away from paper clips , coins , keys , nails , screws , or other 
small metal objects that could cause the contacts to bridge. A short circuit between the battery 
contacts can cause burns or fire.
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1.6 Service 

Additional safety warnings from the manufacturer

A battery short circuit can cause a strong current flow, overheating, possible burns and even 
a malfunction.

- Do not short the batteries :
a ) Do not touch the terminals with conductive material.
b ) Do not store the battery in a container with other metal objects such as nails , coins , etc . 
c ) Do not expose the battery to water or rain.

 d ) If used incorrectly , liquid may leak from the battery. Avoid contact with it. In case of 
accidental contact, rinse with water. If the fluid gets into your eyes, seek additional medical 
attention . Leaking battery fluid may cause skin irritation or burns.
 e ) Do not use a damaged or modified battery. Damaged or altered batteries can behave 
unpredictably and cause fire , explosion or injury. 
f ) Do not expose a battery to fire or high temperatures. Fire or temperatures over 130 C can cause 
an explosion.
g ) Follow all charging instructions and never charge the battery or the cordless tool outside 
the temperature range specified in the operating instructions. Incorrect charging or charging 
outside the permitted temperature range can destroy the battery and increase the risk of fire.

 a ) Only have your power tool repaired by qualified personnel and only with original spare 
parts. This ensures that the safety of the power tool is maintained.
 b ) Never use damaged batteries. All battery maintenance should only be done by the manufacturer 
or authorized service centers . Follow the instructions for lubricating and changing accessories.

- Do follow the relevant product safety rules to familiarize yourself with the product. 
- Improper use or failure to observe the safety instructions in the manual may result in serious injury.
- Any use of a non - original or new battery can cause an explosion , even possible fire, personal 
injury , or property damage . And warranty terms will not apply in this case.
- Do not disassemble the battery.
- If the operating time has become too short , stop operation immediately. There is a risk of 
overheating , burns and even explosion .
- If electrolyte gets in your eyes, rinse with clean water and seek medical attention immediately. 
This can lead to vision loss.

- Do not store the device and the battery in places where the temperature can reach or exceed 50°C.
- Do not burn the battery even if it is badly damaged or worn out completely. The battery can explode 
in case of fire.
- Be careful not to drop or hit the battery.
- Do not use damaged batteries.
- The battery is subject to the dangerous goods laws. Any transfer by a third party or carrier should 
strictly adhere to the packaging and label requirements. Please read the detailed rules for the local 
market and pay attention to them. Please protect it with a knock and fix the battery firmly to avoid 
movement of the packaging. 
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2. Application

Charging instructions

3. Cleaning and Maintenance

4. Accessories

5. Environmental Protection

6.Warranty

- Always follow the local laws for the disposal of used batteries.
- Make sure that the battery is used for a particular tool. Improper or misuse may result in fire , 
overheating , explosion or electrolyte leakage.
- Charge the battery cartridge before you have completely discharged it. Stop working and charge 
the battery if you notice less tool power.
- Never charge a fully charged battery cartridge. By overcharging the charge shortens battery life .
- Charge the battery with the room temperature at 10°C -40°C. Leave a hot battery cool before loading.
- Use the battery pack under the ambient conditions of 10°C -40°C.
- Charge the battery every six months if you do not use it for a long time.

- Evenly distribute the adhesive under tiles and big slabs during installation.

- If the indicator turn into yellow or red , recharge the battery.
- The battery will be fully charged in 2 hours , at the end the indicator will turn green to indicate full 
charge ( the red color indicates the charge in progress).

- The machine must be stored in dry place.
- Remove any dirt or dust from the surface of the machine after use.
- Store the machine in the carry case supplied to avoid damage.
- During frequent use it is recommended to recharge the battery daily.
- Check the screws are well fixed , loose screws may cause injury. 
- NEVER use solvent to clean suction cup : NEVER use oil based lubricants.

- Original battery is recommended for use with the vibration tile beater.
- Using other accessories or attachments may result in personal injury.
- Only use original accessories or accessories for the stated purpose.

- Do not dispose of electrical appliances in the household waste.
- Follow the local provisions for the disposal of electrical or battery products.
- Valuable materials can be recovered by recycling.
- The electrical or battery components used for construction are in accordance with the regulation 
European Directive 2012/19/EU on waste electrical and electronic equipment and transposition into 
national law., used electrical appliances must be collected separately and recycled in an 
environmentally sound manner.
- Contact us for further information.

- The guarantee covers all manufacturing or assembly defects in accordance with the legislation in 
force. The guarantee does not cover malfunctions caused by improper use, overloads, failure to 
follow the operating instructions and normal wear and tear.
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Tension de travail
Capacité de la batterie
Capacité d'adsorption
Interrupteur vibrant
Fréquence des vibrations
Taille de la ventouse

20V
2000mAh
60Kg
12 speeds
3500-85,00r/ min
123mm

Mode d'emploi :

INDICE

Étape 1. Il est recommandé de vérifier l'indicateur du chargeur avant utilisation pour s'assurer que 
la batterie est complètement chargé.
Étape 2. Placez la machine sur le carrelage à poser, maintenez la tige de levage pour activer la 
ventouse, soulevez le carrelage et appliquez-le sur la surface adhésive, puis serrez le boulon de 
verrouillage et activez ensuite la vibration.Étape 
3. Appuyez sur le bouton d'alimentation pendant 2 à 5 secondes pour démarrer la machine. La 
machine a 12 vitesses,ajustez la vitesse de vibration de 1 à 12 vitesses pour différentes utilisations.
Étape 
4. Appuyez sur l'interrupteur d'exécution pour fonctionner.

1.Avertissements de sécurité
2.Application
3. Nettoyage et entretien
4. Accessoires
5. Protection de l'environnement
6. Garantie

Lisez toutes les instructions de sécurité et les avertissements fournis avec l'outil électrique. 
Le non-respect des les instructions ci-dessous peuvent entraîner un choc électrique, un incendie 
et/ou des blessures graves.

 Prudence

Étape 3 Étape 4

Étape 1
Étape 2

(Bouton d'alimentation et réglage de la vitesse)

(Tige de levage)

Bouton de verrouillage

ventouse

(Exécuter le commutateur)
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Conservez tous les avertissements et instructions pour référence future.

Avertissements généraux de sécurité pour les outils électriques
1.1 Sécurité dans la zone de travail

1.2 Sécurité électrique

1.3 Sécurité personnelle

 Le terme « outil électrique » utilisé dans les instructions de sécurité fait référence aux outils 
électriques fonctionnant sur secteur.(avec cordon d'alimentation) ou à des outils fonctionnant sur 
batterie (sans cordon d'alimentation).

a ) Gardez votre espace de travail propre et bien éclairé. Le désordre ou les zones de travail non 
éclairées peuvent entraîner des accidents.
b ) Ne travaillez pas avec l'outil électrique dans un environnement potentiellement explosif 
dans lequel des produits inflammables des liquides ou des poussières sont présents. Les 
outils électriques génèrent des étincelles qui peuvent enflammer la poussière ou les fumées.
c ) Éloignez les enfants et les spectateurs lorsque vous utilisez l'outil électrique. Les distractions 
peuvent entraîner un perte de contrôle.

a ) La fiche de l' outil électrique doit s'insérer dans la prise . La fiche ne doit en aucun cas être 
modifiée chemin. N'utilisez pas de fiches d'adaptateur avec des outils électriques mis à la terre. 
Bouchons non modifiés et les prises correspondantes réduisent le risque de choc électrique.
  b ) Évitez tout contact corporel avec des surfaces mises à la terre telles que des tuyaux, 
des radiateurs, des poêles et réfrigérateurs. Il existe un risque accru de choc électrique si votre 
corps est mis à la terre.
c ) Gardez les outils électriques à l'abri de la pluie ou de l'humidité. La pénétration de l’eau 
dans un outil électrique augmente le risque de choc électrique.
d ) N'utilisez pas mal le cordon d' alimentation pour transporter l' outil électrique , ne le 
suspendez pas ou ne le débranchez pas de la prise .prise de courant. Gardez le câble de 
connexion à l'écart de la chaleur, de l'huile, des arêtes vives ou des pièces mobiles.
Les câbles endommagés ou emmêlés augmentent le risque de choc électrique.
e ) Lorsque vous travaillez à l'extérieur avec un outil électrique, utilisez uniquement des 
rallonges également adaptées pour une utilisation en extérieur. L'utilisation d'une rallonge 
adaptée à une utilisation en extérieur réduit le risque de choc électrique.
f ) Si le fonctionnement de l'outil électrique dans un environnement humide est inévitable, 
utilisez un courant résiduel appareil. L'utilisation d'un disjoncteur différentiel réduit le risque de 
choc électrique.

a ) Soyez attentif , faites attention à ce que vous faites et soyez raisonnable dans votre 
travail avec un outil électrique. N'utilisez pas d'outil électrique lorsque vous êtes fatigué ou 
sous l'influence de drogues, de l'alcool ou des médicaments. Un moment de négligence lors de 
l'utilisation de l'outil électrique peut provoquer des blessures graves.
b ) Portez un équipement de protection individuelle et toujours des lunettes de sécurité. 
Porter des protections individuelles équipement tel qu'un masque anti-poussière, des chaussures de 
sécurité antidérapantes, un casque ou une protection auditive, selon le type et l'utilisation de l'outil 
électrique réduisent le risque de blessures corporelles.



FR

8

1.4 Utilisation et entretien de l'outil électrique

c ) Évitez les démarrages involontaires. Assurez-vous que l'outil électrique est éteint avant de 
le connecter,le recevoir ou le transporter vers l'alimentation et/ou la batterie. Garder le doigt sur 
le interrupteur lorsque vous portez l'outil électrique ou que vous branchez l'outil électrique sur le 
secteur peut provoquer un accident.
d ) Retirez les outils de réglage ou les clés avant d'allumer l'outil électrique. Un outil ou une clé 
situé dans une partie rotative de l'outil électrique.
e) Évitez une posture anormale. Assurez-vous d’avoir une position sûre et maintenez l’équilibre 
à tout moment.Cela vous permet de mieux contrôler la cause des blessures. outil électrique dans 
des situations inattendues.
f ) Portez des vêtements appropriés . Ne portez pas de vêtements amples ni de bijoux. Éloignez 
les cheveux et les vêtements des pièces mobiles. Les vêtements amples, les bijoux ou les cheveux 
longs peuvent être happés par les pièces mobiles.
g ) Si des équipements d'extraction et de collecte des poussières peuvent être installés, ils 
doivent être connectés et utilisé correctement. L’utilisation d’un dépoussiéreur peut réduire les 
risques de poussière.
h ) Ne vous pesez pas en fausse sécurité et n'outrez pas les règles de sécurité des outils 
électriques ,même si vous êtes familiarisé avec l'outil électrique après de nombreuses 
utilisations. Une action imprudente peut entraîner de graves blessures en quelques fractions de 
seconde.

a ) Ne surchargez pas l'outil électrique. Utilisez l'outil électrique approprié à votre travail. Avec 
le bon outil électrique, vous travaillez mieux et en toute sécurité dans la plage de puissance spécifiée.
b) N'utilisez pas un outil électrique dont l'interrupteur est défectueux. Un outil électrique qui ne 
peut pas être allumé ou éteint est dangereux et doit être réparé.
c ) Débranchez le cordon d'alimentation et / ou retirez une batterie amovible avant d'effectuer 
des réglages.à l'appareil, en changeant les embouts de l'outil ou en rangeant l'outil électrique. 
Cette précaution évite le démarrage involontaire de l'outil électrique.
d ) Rangez les outils électriques inutilisés hors de portée des enfants. Ne laissez personne 
utiliser le outil électrique qui ne sont pas familiers ou qui n'ont pas lu ces instructions. Les 
outils électriques sont dangereux lorsqu'il est utilisé par des personnes inexpérimentées.
e) Entretenir les outils électriques et insérer les outils avec soin. Vérifiez que les pièces 
mobiles fonctionnent correctement et ne se coince pas, que les pièces sont cassées ou 
suffisamment endommagées pour nuire au fonctionnement de l'outil électrique. Faites réparer 
les pièces endommagées avant d'utiliser l'outil électrique. De nombreux accidents sont causés par 
des outils électriques mal entretenus.
f ) Gardez les outils de coupe affûtés et propres. Outils de coupe soigneusement entretenus avec 
des arêtes vives devenir moins coincé et plus facile à guider.
g ) Utilisez des outils électriques , des accessoires , des outils , etc . selon ces instructions. 
Prendre en compte des conditions de travail et de l’activité à exercer. L'utilisation d'outils 
électriques pour des applications autres que celles prévues peuvent conduire à des situations 
dangereuses.
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1.6 Prestation

Avertissements de sécurité supplémentaires du fabricant

1.5 Utilisation et entretien de l'outil sans fil

h ) Gardez les poignées et les poignées sèches, propres et exemptes d'huile et de graisse. 
Poignées glissantes et préhension les surfaces ne permettent pas une utilisation et un contrôle sûrs 
de l'outil électrique dans des situations imprévues.

a ) Chargez les batteries uniquement avec les chargeurs recommandés par le fabricant. Un 
chargeur adapté à un type particulier de batterie peut provoquer un incendie lorsqu'il est utilisé avec 
d'autres batteries.
b ) Utilisez uniquement les batteries appropriées dans les outils électriques. L'utilisation d'autres 
piles peut provoquer blessure ou incendie.
c ) Gardez la batterie inutilisée loin des trombones , pièces de monnaie , clés , clous , vis ou 
autres petits objets métalliques qui pourraient provoquer un pontage des contacts. Un court-
circuit entre la batterie les contacts peuvent provoquer des brûlures ou un incendie.
d) En cas d'utilisation incorrecte, du liquide peut s'échapper de la batterie. Évitez tout contact 
avec celui-ci. En cas de contact accidentel, rincer à l'eau. Si le liquide pénètre dans vos yeux, 
consultez un médecin supplémentaire. attention . Une fuite de liquide de batterie peut provoquer 
une irritation cutanée ou des brûlures.
e ) N'utilisez pas de batterie endommagée ou modifiée. Les batteries endommagées ou altérées 
peuvent se comporter de manière imprévisible et provoquer un incendie, une explosion ou des 
blessures.
f ) N'exposez pas une batterie au feu ou à des températures élevées. Un incendie ou des 
températures supérieures à 130 C peuvent provoquer une explosion.
g ) Suivez toutes les instructions de chargement et ne chargez jamais la batterie ou l'outil sans 
fil à l'extérieur. la plage de température spécifiée dans le mode d'emploi. Chargement ou 
chargement incorrect en dehors de la plage de température autorisée peut détruire la batterie et 
augmenter le risque d'incendie.

a ) Faites réparer votre outil électrique uniquement par du personnel qualifié et uniquement 
avec des pièces de rechange d'origine. les pièces. Cela garantit que la sécurité de l'outil électrique 
est maintenue.
b ) N'utilisez jamais de piles endommagées. Tout entretien de la batterie doit être effectué 
uniquement par le fabricant ou des centres de service agréés. Suivez les instructions pour lubrifier 
et changer les accessoires.

- Suivez les règles de sécurité du produit pertinentes pour vous familiariser avec le produit.
- Une mauvaise utilisation ou le non-respect des instructions de sécurité contenues dans le manuel 
peut entraîner des blessures graves.
- Toute utilisation d'une batterie non originale ou neuve peut provoquer une explosion, voire un 
éventuel incendie,blessures ou dommages matériels. Et les conditions de garantie ne s’appliqueront 
pas dans ce cas.
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2. Demande

Instructions de chargement

- Ne démontez pas la batterie.
- Si la durée de fonctionnement est devenue trop courte, arrêtez immédiatement le fonctionnement. 
Il y a un risque de surchauffe, brûlures et même explosion.
- Si de l'électrolyte entre en contact avec vos yeux, rincez à l'eau claire et consultez immédiatement 
un médecin.Cela peut entraîner une perte de vision.

Un court-circuit de la batterie peut provoquer un fort flux de courant, une surchauffe, 
d'éventuelles brûlures et même un dysfonctionnement.

- Ne court-circuitez pas les batteries :
a ) Ne touchez pas les bornes avec un matériau conducteur.
b ) Ne stockez pas la batterie dans un récipient avec d' autres objets métalliques tels que 
des clous , des pièces de monnaie , etc .
c ) N'exposez pas la batterie à l'eau ou à la pluie.

- Ne stockez pas l'appareil et la batterie dans des endroits où la température peut atteindre ou 
dépasser 50°C.
- Ne brûlez pas la batterie même si elle est gravement endommagée ou complètement usée. La 
batterie peut exploser en cas d'incendie.
- Faites attention à ne pas laisser tomber ou heurter la batterie.
- N'utilisez pas de piles endommagées.
- La batterie est soumise à la législation sur les marchandises dangereuses. Tout transfert par un 
tiers ou un transporteur doit respecter strictement les exigences en matière d'emballage et 
d'étiquetage. Veuillez lire les règles détaillées pour le local marché et faites-y attention. Veuillez le 
protéger d'un coup et fixer fermement la batterie pour éviter mouvement de l'emballage. 
- Suivez toujours les lois locales pour l'élimination des piles usagées.
- Assurez-vous que la batterie est utilisée pour un outil particulier. Une mauvaise utilisation ou une 
mauvaise utilisation peut entraîner un incendie,surchauffe, explosion ou fuite d'électrolyte.
- Chargez la batterie avant de la décharger complètement. Arrêtez de travailler et chargez
la batterie si vous remarquez moins de puissance de l’outil.
- Ne chargez jamais une batterie complètement chargée. En surchargeant, la charge réduit la durée 
de vie de la batterie.
- Chargez la batterie à température ambiante entre 10°C et 40°C. Laissez une batterie chaude 
refroidir avant de la charger.
- Utilisez la batterie dans des conditions ambiantes de 10°C à 40°C.
- Chargez la batterie tous les six mois si vous ne l'utilisez pas pendant une longue période.

- Répartir uniformément l'adhésif sous les carreaux et les grandes dalles lors de la pose.

- Si le voyant devient jaune ou rouge, rechargez la batterie.
- La batterie sera complètement chargée en 2 heures, à la fin l'indicateur deviendra vert pour indiquer 
qu'elle est pleine charge (la couleur rouge indique la charge en cours).
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3. Nettoyage et entretien

4. Accessoires

5. Protection de l'environnement

6.Garantie

- La machine doit être stockée dans un endroit sec.
- Retirez toute saleté ou poussière de la surface de la machine après utilisation.
- Rangez la machine dans la mallette de transport fournie pour éviter tout dommage.
- Lors d'une utilisation fréquente, il est recommandé de recharger la batterie quotidiennement.
- Vérifiez que les vis sont bien fixées, des vis desserrées peuvent provoquer des blessures.
- NE JAMAIS utiliser de solvant pour nettoyer la ventouse : N'utilisez JAMAIS de lubrifiants à 
base d'huile.

- La batterie d'origine est recommandée pour une utilisation avec le batteur à carreaux vibrant.
- L'utilisation d'autres accessoires ou accessoires peut entraîner des blessures.
- Utilisez uniquement des accessoires d'origine ou des accessoires destinés à l'usage indiqué.

- Ne jetez pas les appareils électriques avec les ordures ménagères.
- Respecter les dispositions locales pour l'élimination des produits électriques ou à piles.
- Les matériaux de valeur peuvent être récupérés par recyclage.
- Les composants électriques ou batteries utilisés pour la construction sont conformes à la 
réglementation Directive européenne 2012/19/UE relative aux déchets d'équipements électriques 
et électroniques et transposition dans législation nationale., les appareils électriques usagés 
doivent être collectés séparément et recyclés dans un manière écologique.
- Contactez-nous pour plus d'informations.

- La garantie couvre tous les défauts de fabrication ou de montage conformément à la législation 
en vigueur. forcer. La garantie ne couvre pas les dysfonctionnements provoqués par une mauvaise 
utilisation, les surcharges, le défaut de respecter les instructions d'utilisation et l'usure normale.
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Betriebsspannung
Batteriekapazität
Adsorptionskapazität
Vibrationsschalter
Vibrationsfrequenz
Saugnapfgröße

20V
2000mAh
60Kg
12 speeds
3500-85,00r/ min
123mm

Gebrauchsanweisung:
Schritt 1. Es wird empfohlen, vor der Verwendung die Ladeanzeige zu überprüfen, um sicherzustellen, 
dass der Akku geladen ist vollständig aufgeladen ist.
Schritt 2. Stellen Sie die Maschine auf die zu verlegende Fliese, halten Sie die Hubstange hoch, um 
den Saugnapf zu aktivieren, und heben Sie sie an Die Fliese aufkleben und auf die Klebefläche 
auftragen, dann den Riegel verriegeln und dann die Vibration aktivieren.
Schritt 3. Drücken Sie den Netzschalter 2–5 Sekunden lang, um die Maschine zu starten. Die 
Maschine verfügt über 12 Geschwindigkeiten.Passen Sie die Vibrationsgeschwindigkeit von 1 bis 
12 Geschwindigkeiten für unterschiedliche Anwendungen an.
Schritt 4. Drücken Sie den Run-Schalter, um zu arbeiten.
1.Sicherheitswarnungen
2.Anwendung
3.Reinigung und Wartung
4. Zubehör
5. Umweltschutz
6. Garantie

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Warnungen, die dem Elektrowerkzeug beiliegen. 
Nichtbeachtung der Die folgenden Anweisungen können zu Stromschlägen, Bränden und/oder 
schweren Verletzungen führen.

 Vorsicht

Schritt 3 Schritt 4

Schritt 1
Schritt 2

(Einschalttaste und Geschwindigkeitseinstellung)

(Hubstange)

Sperrknopf

Saugnapf

(Run-Schalter)
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Bewahren Sie alle Warnungen und Anweisungen zum späteren Nachschlagen auf.

Allgemeine Sicherheitshinweise für Elektrowerkzeuge
1.1 Sicherheit im Arbeitsbereich

1.2 Elektrische Sicherheit

1.3 Persönliche Sicherheit

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff „Elektrowerkzeug“ bezieht sich auf 
netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzkabel) oder an akkubetriebenen Werkzeugen (ohne 
Netzkabel).

a) Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete 
Arbeitsbereiche können zu Unfällen führen.
b) Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in einer potenziell explosiven Umgebung, in 
der brennbare Stoffe vorhanden sind Flüssigkeiten oder Stäube vorhanden sind. 
Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die Staub oder Dämpfe entzünden können.
c) Halten Sie Kinder und Unbeteiligte fern, während Sie das Elektrowerkzeug benutzen. 
Ablenkungen können dazu führen, dass a Kontrollverlust.

a) Der Stecker des Elektrowerkzeugs muss in die Steckdose passen. Der Stecker darf in 
keiner Weise verändert werden Weg. Benutzen Sie Adapterstecker nicht zusammen mit 
elektrisch geerdeten Elektrowerkzeugen. Unmodifizierte Stecker und passende Steckdosen 
verringern das Risiko eines Stromschlags.
b) Vermeiden Sie Körperkontakt mit geerdeten Oberflächen wie Rohren, Heizungen, 
Öfen usw Kühlschränke. Wenn Ihr Körper geerdet ist, besteht ein erhöhtes Risiko eines 
Stromschlags.
c) Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen und Feuchtigkeit fern. Das Eindringen von Wasser 
in ein Elektrowerkzeug erhöht das Risiko eines Stromschlags.
d) Missbrauchen Sie das Netzkabel nicht zum Tragen des Elektrowerkzeugs, zum Aufhängen 
oder zum Herausziehen des Netzsteckers Steckdose. Halten Sie das Anschlusskabel von Hitze, 
Öl, scharfen Kanten oder beweglichen Teilen fern. Beschädigte oder verhedderte Kabel erhöhen 
das Risiko eines Stromschlags.
e) Bei Arbeiten im Freien mit einem Elektrowerkzeug nur Verlängerungskabel verwenden, 
die auch dafür geeignet sind für den Außenbereich. Die Verwendung eines für den 
Außenbereich geeigneten Verlängerungskabels verringert das Risiko eines Stromschlags.
f) Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeugs in feuchter Umgebung unumgänglich ist, 
verwenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter Gerät. Durch den Einsatz eines 
Fehlerstromschutzschalters wird die Gefahr eines Stromschlags verringert.

a) Seien Sie aufmerksam, achten Sie auf das, was Sie tun, und gehen Sie vernünftig mit der 
Person zusammen ein Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn Sie müde 
sind oder unter Drogeneinfluss stehen. Alkohol oder Medikamente. Ein Moment der 
Unachtsamkeit bei der Verwendung des Elektrowerkzeugs kann zu schweren Verletzungen führen.
b) Tragen Sie persönliche Schutzausrüstung und immer eine Schutzbrille. Persönliche 
Schutzausrüstung tragen Ausrüstung wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe, Schutzhelm 
oder Gehörschutz, je nach Bedarf Je nach Art und Verwendung des Elektrowerkzeugs verringert 
sich das Verletzungsrisiko.
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c) Vermeiden Sie unbeabsichtigtes Anlaufen. Stellen Sie sicher, dass das Elektrowerkzeug 
ausgeschaltet ist, bevor Sie es anschließen.Empfangen oder Tragen zur Stromversorgung 
und/oder zur Batterie. Halten Sie den Finger dran Das Betätigen des Schalters beim Tragen des 
Elektrowerkzeugs oder beim Anschließen des Elektrowerkzeugs an das Stromnetz kann zu einer 
Störung führen Unfall.
d) Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schraubenschlüssel, bevor Sie das Elektrowerkzeug 
einschalten. Ein Werkzeug oder Schlüssel, der sich darin befindet ein rotierender Teil der 
Elektrowerkzeugdose.
e) Vermeiden Sie eine abnormale Körperhaltung. Sorgen Sie stets für einen sicheren Stand 
und halten Sie das Gleichgewicht.Dadurch können Sie die Verletzungsursache besser kontrollieren. 
Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen.
f) Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine lockere Kleidung oder Schmuck. Halten Sie 
Haare und Kleidung fern von beweglichen Teilen. Lose Kleidung, Schmuck oder lange Haare können 
von beweglichen Teilen erfasst werden.
g) Wenn Geräte zur Staubabsaugung und -sammlung installiert werden können, müssen 
diese angeschlossen und angeschlossen werden richtig genutzt. Durch den Einsatz eines 
Staubabsaugers kann die Staubgefahr verringert werden.
h) Machen Sie sich keine falschen Sicherheitsvorkehrungen und überschreiten Sie nicht 
die Sicherheitsvorschriften für Elektrowerkzeuge. auch wenn Sie nach vielen Einsätzen mit 
dem Elektrowerkzeug vertraut sind. Unvorsichtiges Handeln kann zu schwerwiegenden Folgen 
führen Verletzungen innerhalb von Sekundenbruchteilen.

a) Überlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Benutzen Sie für Ihre Arbeit das passende 
Elektrowerkzeug. Mit dem Mit dem richtigen Elektrowerkzeug arbeiten Sie im angegebenen 
Leistungsbereich besser und sicherer.
b) Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das 
nicht eingeschaltet werden kann oder ausgeschaltet ist gefährlich und muss repariert werden.
c) Ziehen Sie das Netzkabel ab und/oder entfernen Sie einen abnehmbaren Akku, bevor Sie 
Einstellungen vornehmen B. am Gerät, beim Auswechseln der Werkzeugbits oder beim 
Wegräumen des Elektrowerkzeugs. Diese Vorsichtsmaßnahme verhindert das unbeabsichtigte 
Starten des Elektrowerkzeugs.
d) Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 
Erlauben Sie niemandem, das Gerät zu benutzen Elektrowerkzeug, das nicht vertraut ist oder 
diese Anleitung nicht gelesen hat. Elektrowerkzeuge sind gefährlich bei Verwendung durch 
unerfahrene Personen.
e) Behandeln Sie Elektrowerkzeuge und Einsatzwerkzeuge sorgfältig. Überprüfen Sie, ob 
bewegliche Teile funktionieren ordnungsgemäß installiert ist und sich nicht verklemmt, dass 
Teile so gebrochen oder beschädigt sind, dass die Funktion beeinträchtigt wird des 
Elektrowerkzeugs. Lassen Sie beschädigte Teile reparieren, bevor Sie das Elektrowerkzeug 
verwenden. Viele Unfälle passieren verursacht durch schlecht gewartete Elektrowerkzeuge.

1.4 Verwendung und Pflege des Elektrowerkzeugs
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1.5 Verwendung und Pflege des Akkuwerkzeugs
a) Laden Sie die Akkus nur mit vom Hersteller empfohlenen Ladegeräten auf. Ein Ladegerät
Für einen bestimmten Batterietyp geeignete Batterien können bei Verwendung mit anderen Batterien 
einen Brand verursachen.
b) Verwenden Sie in den Elektrowerkzeugen nur die entsprechenden Akkus. Die Verwendung 
anderer Batterien kann zu Problemen führen Verletzungen oder Brände verursachen.
c) Halten Sie den unbenutzten Akku fern von Büroklammern, Münzen, Schlüsseln, Nägeln, 
Schrauben oder anderen Gegenständen kleine Metallgegenstände, die zu einer Überbrückung 
der Kontakte führen könnten. Ein Kurzschluss zwischen der Batterie Berührungen können zu 
Verbrennungen oder Bränden führen.
d) Bei unsachgemäßer Verwendung kann Flüssigkeit aus der Batterie austreten. Vermeiden 
Sie den Kontakt damit. Im Falle von Bei versehentlichem Kontakt mit Wasser abspülen. 
Wenn die Flüssigkeit in Ihre Augen gelangt, suchen Sie einen weiteren Arzt auf
Aufmerksamkeit . Auslaufende Batterieflüssigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen führen.
e) Verwenden Sie keinen beschädigten oder veränderten Akku. Beschädigte oder veränderte 
Batterien können sich verhalten unvorhersehbar passieren und einen Brand, eine Explosion oder 
Verletzungen verursachen.
f) Setzen Sie eine Batterie keinem Feuer oder hohen Temperaturen aus. Es kann zu Bränden 
oder Temperaturen über 130 °C kommen eine Explosion.
g) Befolgen Sie alle Ladeanweisungen und laden Sie den Akku oder das Akku-Werkzeug 
niemals im Freien der in der Bedienungsanleitung angegebenen Temperaturbereich. Falsches 
Laden oder Laden Außerhalb des zulässigen Temperaturbereichs kann die Batterie zerstört werden 
und die Brandgefahr steigen.

f) Halten Sie die Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorgfältig gewartete Schneidwerkzeuge 
mit scharfen Schneidkanten werden weniger verklemmt und lassen sich leichter führen.
g) Verwenden Sie Elektrowerkzeuge, Zubehör, Werkzeuge usw. gemäß dieser Anleitung. 
Nehmen Sie mit Berücksichtigen Sie die Arbeitsbedingungen und die auszuführende Tätigkeit. 
Der Einsatz von Elektrowerkzeugen für Nicht bestimmungsgemäße Verwendung kann zu gefährlichen 
Situationen führen.
h) Griffe und Griffe trocken, sauber und frei von Öl und Fett halten. Rutschige Griffe und 
Griffigkeit Oberflächen ermöglichen in unvorhergesehenen Situationen keine sichere Bedienung 
und Kontrolle des Elektrowerkzeugs.

1.6 Service
a) Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit 
Originalersatzteilen reparieren Teile. Dadurch wird gewährleistet, dass die Sicherheit des 
Elektrowerkzeugs gewahrt bleibt.
b) Benutzen Sie niemals beschädigte Batterien. Sämtliche Wartungsarbeiten an der Batterie 
sollten ausschließlich vom Hersteller durchgeführt werden oder autorisierte Servicezentren. Befolgen 
Sie die Anweisungen zum Schmieren und Wechseln von Zubehör.
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Zusätzliche Sicherheitshinweise des Herstellers

Ein Batteriekurzschluss kann zu starkem Stromfluss, Überhitzung, möglichen Verbrennungen 
usw. führen eine Fehlfunktion.

- Schließen Sie die Batterien nicht kurz:
a) Berühren Sie die Anschlüsse nicht mit leitfähigem Material.
b) Bewahren Sie die Batterie nicht in einem Behälter zusammen mit anderen 
Metallgegenständen wie Nägeln, Münzen usw. auf.
c) Setzen Sie den Akku weder Wasser noch Regen aus.

- Befolgen Sie die relevanten Produktsicherheitsregeln, um sich mit dem Produkt vertraut zu machen.
- Unsachgemäßer Gebrauch oder Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise im Handbuch kann zu 
schweren Verletzungen führen.
- Die Verwendung einer nicht originalen oder neuen Batterie kann zu einer Explosion, 
möglicherweise sogar zu einem Brand oder zu Personenschäden führen Verletzungen oder 
Sachschäden verursachen. In diesem Fall gelten die Garantiebedingungen nicht.
- Zerlegen Sie den Akku nicht.
- Sollte die Betriebszeit zu kurz geworden sein, brechen Sie den Betrieb sofort ab. Es besteht die 
Gefahr Überhitzung, Verbrennungen und sogar Explosion.
- Wenn Elektrolyt in Ihre Augen gelangt, spülen Sie es mit klarem Wasser aus und suchen Sie 
sofort einen Arzt auf.Dies kann zu Sehverlust führen.

- Lagern Sie das Gerät und den Akku nicht an Orten, an denen die Temperatur 50 °C erreichen oder 
überschreiten kann.
- Verbrennen Sie den Akku nicht, auch wenn er stark beschädigt oder völlig abgenutzt ist. Die Batterie 
kann explodieren im Brandfall.
- Achten Sie darauf, den Akku nicht fallen zu lassen oder ihm Stöße zuzufügen.
- Beschädigte Batterien nicht verwenden.
- Die Batterie unterliegt dem Gefahrgutgesetz. Jede Übertragung durch einen Dritten oder Spediteur 
sollte erfolgen Halten Sie sich strikt an die Verpackungs- und Etikettenvorschriften. Bitte lesen Sie 
die detaillierten Regeln für den Ort vermarkten und ihnen Beachtung schenken. Bitte schützen Sie 
die Batterie vor Stößen und befestigen Sie sie fest, um dies zu vermeiden Bewegung der Verpackung.
- Befolgen Sie stets die örtlichen Gesetze zur Entsorgung gebrauchter Batterien.
- Stellen Sie sicher, dass der Akku für ein bestimmtes Werkzeug verwendet wird. Unsachgemäßer 
oder unsachgemäßer Gebrauch kann zu Bränden führen. Überhitzung, Explosion oder 
Elektrolytleckage.
- Laden Sie den Akku auf, bevor Sie ihn vollständig entladen haben. Hören Sie auf zu arbeiten und 
laden Sie es auf Entladen Sie den Akku, wenn Sie feststellen, dass die Leistung des Geräts nachlässt.
- Laden Sie niemals einen vollständig geladenen Akku auf. Durch Überladung verkürzt sich die 
Batterielebensdauer.
- Laden Sie den Akku bei einer Raumtemperatur von 10 °C bis 40 °C auf. Lassen Sie einen heißen 
Akku vor dem Laden abkühlen.
- Verwenden Sie den Akku bei Umgebungsbedingungen von 10 °C bis 40 °C.
- Laden Sie den Akku alle sechs Monate auf, wenn Sie ihn längere Zeit nicht benutzen.
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2. Bewerbung

Ladeanleitung

3. Reinigung und Wartung

4. Zubehör

5. Umweltschutz

6. Garantie

- Verteilen Sie den Kleber beim Verlegen gleichmäßig unter Fliesen und großen Platten.

- Wenn die Anzeige gelb oder rot leuchtet, laden Sie den Akku auf.
- Der Akku ist in 2 Stunden vollständig aufgeladen. Am Ende leuchtet die Anzeige grün, um 
anzuzeigen, dass er voll ist Ladevorgang (die rote Farbe zeigt den laufenden Ladevorgang an).

- Die Maschine muss an einem trockenen Ort gelagert werden.
- Entfernen Sie nach dem Gebrauch jeglichen Schmutz und Staub von der Oberfläche der Maschine.
- Bewahren Sie die Maschine im mitgelieferten Tragekoffer auf, um Schäden zu vermeiden.
- Bei häufigem Gebrauch wird empfohlen, den Akku täglich aufzuladen.
- Überprüfen Sie, ob die Schrauben fest sitzen. Lockere Schrauben können zu Verletzungen führen.
- Verwenden Sie NIEMALS Lösungsmittel zum Reinigen des Saugnapfes. Verwenden Sie 
NIEMALS Schmiermittel auf Ölbasis.

- Für die Verwendung mit dem Vibrations-Fliesenklopfer wird der Original-Akku empfohlen.
- Die Verwendung anderer Zubehörteile oder Zusatzgeräte kann zu Verletzungen führen.
- Verwenden Sie nur Originalzubehör oder Zubehör für den angegebenen Zweck.

- Entsorgen Sie Elektrogeräte nicht im Hausmüll.
- Befolgen Sie die örtlichen Bestimmungen zur Entsorgung von Elektro- oder Batterieprodukten.
- Wertvolle Materialien können durch Recycling zurückgewonnen werden.
- Die für den Bau verwendeten Elektro- oder Batteriekomponenten entsprechen den Vorschriften
Europäische Richtlinie 2012/19/EU über Elektro- und Elektronik-Altgeräte und Umsetzung in
Gemäß nationalem Recht müssen gebrauchte Elektrogeräte getrennt gesammelt und einer 
Wiederverwertung zugeführt werden umweltgerechte Art und Weise.
- Kontaktieren Sie uns für weitere Informationen.

- Die Garantie deckt alle Herstellungs- oder Montagefehler gemäß der Gesetzgebung ab Gewalt. 
Die Garantie erstreckt sich nicht auf Fehlfunktionen, die durch unsachgemäßen Gebrauch, 
Überlastung oder Nichtbeachtung verursacht werden Beachten Sie die Bedienungsanleitung und 
die normale Abnutzung.
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Tensione di lavoro
Capacità della batteria
Capacità di assorbimento
Interruttore di vibrazione
Frequenza di vibrazione
Dimensioni della ventosa

20V
2000mAh
60Kg
12 speeds
3500-85,00r/ min
123mm

Utilizzando le istruzioni:

INDICE 

Passaggio 1. Si consiglia di controllare l'indicatore del caricabatterie prima dell'uso per garantire 
che la batteria è completamente carico.
Passo 2. Posizionare la macchina sulla piastrella da posare, sollevare l'asta di sollevamento per 
azionare la ventosa, sollevare la piastrella e applicarla sulla superficie adesiva, quindi afferrare il 
bullone di bloccaggio e quindi attivare la vibrazione.
Passaggio 3. Premere il pulsante di accensione per 2-5 secondi per avviare la macchina. La 
macchina ha 12 velocità, regolare la velocità di vibrazione da 1 a 12 velocità per usi diversi.
Passaggio 4. Premere l'interruttore di corsa per lavorare.

1.Avvertenze sulla sicurezza
2.Applicazione
3.Pulizia e manutenzione
4. Accessori
5. Tutela dell'ambiente
6. Garanzia

Leggere tutte le istruzioni e le avvertenze di sicurezza fornite con l'utensile elettrico. Il 
mancato rispetto del istruzioni riportate di seguito potrebbero provocare scosse elettriche, incendi 
e/o lesioni gravi.

 Attenzione

Passaggio 3 Passaggio 4

Passaggio 1
Passaggio 2

(Pulsante di accensione e regolazione della velocità)

(Asta di sollevamento)

Pulsante di blocco

ventosa

(Esegui interruttore)
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Conservare tutte le avvertenze e le istruzioni per riferimento futuro.

Avvertenze generali di sicurezza per utensili elettrici
1.1 Sicurezza nell'area di lavoro

1.2 Sicurezza elettrica

1.3 Sicurezza personale

Il termine "utensile elettrico" utilizzato nelle istruzioni di sicurezza si riferisce agli utensili elettrici 
alimentati dalla rete elettrica (con cavo di alimentazione) o agli utensili alimentati a batteria (senza 
cavo di alimentazione).

a) Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata. Aree di lavoro in disordine o non illuminate 
possono causare incidenti.
b ) Non lavorare con l'utensile elettrico in un ambiente potenzialmente esplosivo in cui è 
infiammabile sono presenti liquidi o polveri. Gli utensili elettrici generano scintille che possono 
incendiare la polvere o i fumi.
c ) Tenere lontani i bambini e gli astanti durante l'utilizzo dell'utensile elettrico. Le distrazioni 
possono provocare a perdita di controllo.

a) La spina dell'elettroutensile deve essere inserita nella presa. La spina non deve essere 
modificata in alcun modo modo. Non utilizzare adattatori insieme ad utensili elettrici dotati di 
messa a terra. Tappi non modificati e le prese adatte riducono il rischio di scosse elettriche.
b) Evitare il contatto del corpo con superfici messe a terra come tubi, riscaldatori, stufe e
frigoriferi. Il rischio di scosse elettriche aumenta se il corpo è collegato a terra.
c) Tenere gli utensili elettrici lontano dalla pioggia o dall'umidità. La penetrazione dell'acqua 
in un utensile elettrico aumenta il rischio di scosse elettriche.
d) Non utilizzare in modo improprio il cavo di alimentazione per trasportare l'utensile 
elettrico, appenderlo o scollegarlo dalla presa di corrente. presa di corrente. Tenere il cavo 
di collegamento lontano da fonti di calore, olio, spigoli vivi o parti in movimento. I cavi danneggiati 
o aggrovigliati aumentano il rischio di scosse elettriche.
e ) Quando si lavora all'aperto con un elettroutensile, utilizzare solo prolunghe adatte
per uso esterno. L'uso di una prolunga adatta all'uso esterno riduce il rischio di scosse elettriche.
f) Se il funzionamento dell'utensile elettrico in un ambiente umido è inevitabile, utilizzare 
una corrente residua dispositivo. L'uso di un interruttore differenziale riduce il rischio di scosse 
elettriche.

a) Sii attento, presta attenzione a ciò che stai facendo e sii ragionevole nel lavorare con esso
uno strumento elettrico. Non utilizzare l'utensile elettrico quando si è stanchi o sotto 
l'effetto di droghe, alcol o farmaci. Un attimo di disattenzione durante l'utilizzo dell'elettroutensile 
può causare gravi lesioni.
b) Indossare i dispositivi di protezione individuale e sempre gli occhiali di sicurezza. Indossare 
dispositivi di protezione individuale equipaggiamento come maschera antipolvere, scarpe 
antinfortunistiche antiscivolo, casco di protezione o protezione per le orecchie, a seconda il tipo 
e l'uso dell'utensile elettrico riducono il rischio di lesioni personali.
c) Evitare l'avvio involontario. Assicurarsi che l'utensile elettrico sia spento prima di collegarlo,
ricevendolo o trasportandolo all'alimentatore e/o alla batteria. Tenendo il dito sul l'interruttore 
quando si indossa l'utensile elettrico o lo si collega alla presa di corrente può causare un incidente.
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d) Rimuovere gli strumenti di regolazione o le chiavi prima di accendere l'utensile elettrico. 
Uno strumento o una chiave situata in una parte rotante dell'utensile elettrico può.
e) Evitare una postura anomala. Garantire un appoggio sicuro e mantenere sempre l’equilibrio.
Ciò consente di controllare meglio la causa dell'infortunio. elettroutensile in situazioni impreviste.
f) Indossare indumenti idonei. Non indossare abiti larghi o gioielli. Tenere lontani capelli e 
indumenti dalle parti in movimento. Indumenti larghi, gioielli o capelli lunghi potrebbero impigliarsi 
nelle parti in movimento.
g ) Se è possibile installare apparecchiature per l'estrazione e la raccolta delle polveri, queste 
devono essere collegate e usato correttamente. L'uso di un aspiratore può ridurre i rischi legati 
alla polvere.
h) Non pesarsi in falsa sicurezza e non oltrepassare le norme di sicurezza per gli utensili 
elettrici, anche se si ha familiarità con l'utensile elettrico dopo molti utilizzi. Un'azione 
imprudente può portare a gravi conseguenze lesioni in frazioni di secondo.

1.4 Uso e cura dell'elettroutensile

1.5 Utilizzo e cura dell'utensile a batteria

a) Non sovraccaricare l'utensile elettrico. Utilizza l'utensile elettrico appropriato per il tuo 
lavoro. Con il l'utensile elettrico giusto per lavorare meglio e in modo più sicuro nell'intervallo di 
potenza specificato.
b) Non utilizzare un utensile elettrico il cui interruttore sia difettoso. Uno strumento elettrico 
che non può essere acceso o spento è pericoloso e deve essere riparato.
c) Scollegare il cavo di alimentazione e/o rimuovere la batteria rimovibile prima di effettuare 
qualsiasi regolazione al dispositivo, cambiando le punte dell'utensile o riponendo l'utensile 
elettrico. Questa precauzione impedisce l'avvio involontario dell'elettroutensile.
d) Conservare gli utensili elettrici non utilizzati fuori dalla portata dei bambini. Non consentire 
alle persone di utilizzare il elettroutensile che non hanno familiarità o che non hanno letto 
queste istruzioni. Gli utensili elettrici sono pericolosi se utilizzato da persone inesperte.
e) Mantenere gli utensili elettrici e inserirli con cura. Controllare che le parti mobili funzionino
correttamente e non si incastrino, che le parti siano rotte o danneggiate al punto da 
comprometterne il funzionamento dell'utensile elettrico. Far riparare le parti danneggiate prima 
di utilizzare l'utensile elettrico. Molti incidenti lo sono causati da utensili elettrici sottoposti a cattiva 
manutenzione.
f) Mantenere gli utensili da taglio affilati e puliti. Utensili da taglio mantenuti con cura e con 
taglienti affilati diventano meno inceppati e più facili da guidare.
g) Utilizzare utensili elettrici, accessori, strumenti ecc. secondo queste istruzioni. Prendere in
conto delle condizioni di lavoro e dell’attività da svolgere. L'uso di utensili elettrici per applicazioni 
diverse da quelle previste possono portare a situazioni pericolose.
h) Mantenere le maniglie e le impugnature asciutte, pulite e prive di olio e grasso. Maniglie e 
presa scivolose superfici non consentono il funzionamento sicuro e il controllo dell'utensile elettrico 
in situazioni impreviste.
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a ) Caricare le batterie solo con caricabatterie consigliati dal produttore. Un caricabatterie
adatto per un particolare tipo di batteria può provocare un incendio se utilizzato con altre batterie.
b ) Utilizzare solo le batterie appropriate negli utensili elettrici. L'uso di altre batterie potrebbe 
causare lesioni o incendio.
c) Tenere la batteria inutilizzata lontano da graffette, monete, chiavi, chiodi, viti o altro
piccoli oggetti metallici che potrebbero far ponte tra i contatti. Un cortocircuito tra la batteria
i contatti possono causare ustioni o incendi.
d) Se utilizzato in modo errato, il liquido potrebbe fuoriuscire dalla batteria. Evitare il contatto 
con esso. In caso di contatto accidentale, sciacquare con acqua. Se il liquido viene a contatto 
con gli occhi, consultare un medico attenzione. La perdita di liquido dalla batteria può causare 
irritazioni alla pelle o ustioni.
e) Non utilizzare una batteria danneggiata o modificata. Le batterie danneggiate o alterate 
possono comportarsi male in modo imprevedibile e causare incendi, esplosioni o lesioni.
f) Non esporre la batteria al fuoco o alle alte temperature. Possono verificarsi incendi o 
temperature superiori a 130 C un'esplosione.
g ) Seguire tutte le istruzioni per la ricarica e non caricare mai la batteria o l'utensile a 
batteria all'aperto l'intervallo di temperatura specificato nelle istruzioni per l'uso. Carica o 
ricarica errata al di fuori dell'intervallo di temperatura consentito può distruggere la batteria e 
aumentare il rischio di incendio.
1.6 Servizio

Ulteriori avvertenze di sicurezza del produttore

a ) Fate riparare il vostro elettroutensile solo da personale qualificato e solo con ricambi 
originali parti. Ciò garantisce il mantenimento della sicurezza dell'elettroutensile.
b ) Non utilizzare mai batterie danneggiate. Tutta la manutenzione della batteria deve essere 
eseguita esclusivamente dal produttore o centri assistenza autorizzati. Seguire le istruzioni per 
la lubrificazione e la sostituzione degli accessori.

- Seguire le norme di sicurezza del prodotto pertinenti per familiarizzare con il prodotto.
- L'uso improprio o la mancata osservanza delle istruzioni di sicurezza contenute nel manuale 
possono provocare lesioni gravi.
- Qualsiasi utilizzo di una batteria non originale o nuova può provocare un'esplosione, anche un 
possibile incendio, personale lesioni o danni materiali. E i termini di garanzia non si applicheranno 
in questo caso.
- Non smontare la batteria.
- Se il tempo di funzionamento è diventato troppo breve, interrompere immediatamente il 
funzionamento. C'è il rischio di surriscaldamento, ustioni e perfino esplosioni.
- Se l'elettrolito entra in contatto con gli occhi, sciacquare con acqua pulita e consultare 
immediatamente un medico. Ciò può portare alla perdita della vista.
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Un cortocircuito della batteria può causare un forte flusso di corrente, surriscaldamento, 
possibili ustioni e persino un malfunzionamento.

- Non cortocircuitare le batterie:
a) Non toccare i terminali con materiale conduttivo.
b) Non conservare la batteria in un contenitore insieme ad altri oggetti metallici come 
chiodi, monete, ecc.
c) Non esporre la batteria all'acqua o alla pioggia.

- Non conservare il dispositivo e la batteria in luoghi dove la temperatura può raggiungere o 
superare i 50°C.
- Non bruciare la batteria anche se è gravemente danneggiata o completamente usurata. La 
batteria può esplodere in caso di incendio.
- Fare attenzione a non far cadere o colpire la batteria.
- Non utilizzare batterie danneggiate.
- La batteria è soggetta alle leggi sulle merci pericolose. Qualsiasi trasferimento da parte di terzi o 
vettore dovrebbe rispettare rigorosamente i requisiti di imballaggio ed etichetta. Si prega di leggere 
le regole dettagliate per il locale mercato e prestare loro attenzione. Si prega di proteggerlo con un 
colpo e di fissare saldamente la batteria per evitare movimento dell'imballo.
- Seguire sempre le leggi locali per lo smaltimento delle batterie usate.
- Assicurarsi che la batteria venga utilizzata per un particolare strumento. L'uso improprio o improprio 
può provocare incendi, surriscaldamento, esplosione o perdita di elettrolito.
- Caricare la cartuccia della batteria prima di scaricarla completamente. Smetti di funzionare e carica
la batteria se si nota una minore potenza dell'utensile.
- Non caricare mai una cartuccia batteria completamente carica. Sovraccaricando la carica si riduce 
la durata della batteria.
- Caricare la batteria con una temperatura ambiente compresa tra 10°C e 40°C. Lasciare raffreddare 
la batteria calda prima di caricarla.
- Utilizzare la batteria in condizioni ambientali comprese tra 10°C e 40°C.
- Caricare la batteria ogni sei mesi se non la si utilizza per un lungo periodo.
2. Applicazione

Istruzioni per la ricarica

3. Pulizia e manutenzione

- Distribuire uniformemente l'adesivo sotto piastrelle e grandi lastre durante la posa.

- Se l'indicatore diventa giallo o rosso, ricaricare la batteria.
- La batteria sarà completamente carica in 2 ore, al termine l'indicatore diventerà verde per indicare 
la carica completa carica (il colore rosso indica la carica in corso).

-La macchina deve essere conservata in luogo asciutto.
- Rimuovere eventuali tracce di sporco o polvere dalla superficie della macchina dopo l'uso.
- Conservare la macchina nella custodia in dotazione per evitare danni.
- Durante l'uso frequente si consiglia di ricaricare la batteria quotidianamente.
- Controllare che le viti siano ben fissate, le viti allentate potrebbero causare lesioni.
- Non usare MAI solventi per pulire la ventosa: NON usare MAI lubrificanti a base di olio.
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4. Accessori

5. Tutela dell'ambiente

6.Garanzia

- Per l'uso con il battipiastrelle vibrante si consiglia la batteria originale.
- L'utilizzo di altri accessori o accessori può provocare lesioni personali.
- Utilizzare solo accessori originali o accessori per lo scopo indicato.

- Non gettare gli apparecchi elettrici nei rifiuti domestici.
- Seguire le disposizioni locali per lo smaltimento dei prodotti elettrici o delle batterie.
- I materiali di valore possono essere recuperati mediante il riciclaggio.
- I componenti elettrici o della batteria utilizzati per la costruzione sono conformi alla normativa
Direttiva Europea 2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche e recepimento in
legge nazionale., gli apparecchi elettrici usati devono essere raccolti separatamente e riciclati in un
maniera ecologicamente corretta.
- Contattaci per ulteriori informazioni.

- La garanzia copre tutti i difetti di fabbricazione o di montaggio secondo la normativa in forza. La 
garanzia non copre malfunzionamenti causati da uso improprio, sovraccarichi, mancato 
funzionamento seguire le istruzioni per l'uso e la normale usura.
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Tensión de trabajo
Capacidad de la batería
Capacidad de adsorción
Interruptor de vibración
Frecuencia de vibración
Tamaño de la ventosa

20V
2000mAh
60Kg
12 speeds
3500-85,00r/ min
123mm

Instrucciones de uso:

ÍNDICE

Paso 1. Se recomienda verificar el indicador del cargador antes de usarlo para garantizar que la 
batería está completamente cargado.
Paso 2. Coloque la máquina sobre la loseta a colocar, levante la barra de elevación para activar la 
ventosa, levante la loseta y aplíquela a la superficie adhesiva, luego apriete el perno de bloqueo y 
luego active la vibración.
Paso 3. Presione el botón de encendido durante 2-5 segundos para iniciar la máquina. La máquina 
tiene 12 velocidades, ajuste la velocidad de vibración de 1 a 12 velocidades para diferentes usos.
Paso 4. Presione el interruptor de ejecución para funcionar.

1.Advertencias de seguridad
2.Aplicación
3.Limpieza y Mantenimiento
4. Accesorios
5. Protección del Medio Ambiente
6. Garantía

Lea todas las instrucciones y advertencias de seguridad proporcionadas con la herramienta 
eléctrica. No seguir el instrucciones siguientes pueden provocar descargas eléctricas, incendios
y/o lesiones graves.

 Precaución

Paso 3 Paso 4

Paso 1
Paso 2

(Botón de encendido y ajuste de velocidad)

(Varilla de elevación)

Botón de bloqueo

ventosa

(Ejecutar interruptor)
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Guarde todas las advertencias e instrucciones para consultarlas en el futuro.

Advertencias generales de seguridad para herramientas eléctricas
1.1 Seguridad en el área de trabajo

1.2 Seguridad Eléctrica 

1.3 Seguridad personal

El término "herramienta eléctrica" utilizado en las instrucciones de seguridad se refiere a 
herramientas eléctricas alimentadas por red.(con cable de alimentación) o a herramientas que 
funcionan con baterías (sin cable de alimentación).

a ) Mantenga su área de trabajo limpia y bien iluminada. El desorden o las zonas de trabajo sin 
iluminación pueden provocar accidentes.
b ) No trabaje con la herramienta eléctrica en un entorno potencialmente explosivo en el 
que se puedan producir sustancias inflamables.Hay líquidos o polvos presentes. Las 
herramientas eléctricas generan chispas que pueden encender el polvo o los vapores.
c ) Mantenga alejados a los niños y a otras personas mientras utiliza la herramienta eléctrica. 
Las distracciones pueden resultar en una pérdida de control.

a ) El enchufe de la herramienta eléctrica debe encajar en la toma de corriente . El enchufe no 
debe cambiarse en ningún forma. No utilice enchufes adaptadores junto con herramientas eléctricas 
conectadas a tierra. Enchufes no modificados y los enchufes correspondientes reducen el riesgo de 
descarga eléctrica.
b ) Evite el contacto corporal con superficies conectadas a tierra, como tuberías, 
calentadores, estufas y refrigeradores. Existe un mayor riesgo de sufrir una descarga eléctrica si 
su cuerpo está conectado a tierra.
c ) Mantenga las herramientas eléctricas alejadas de la lluvia o la humedad. La penetración de 
agua en una herramienta eléctrica.aumenta el riesgo de descarga eléctrica.
d ) No haga mal uso del cable de alimentación para transportar la herramienta eléctrica , no la 
cuelgue ni la desenchufe del enchufe .Toma de corriente. Mantenga el cable de conexión alejado 
del calor, aceite, bordes afilados o piezas móviles.Los cables dañados o enredados aumentan el 
riesgo de descarga eléctrica.
e ) Cuando trabaje al aire libre con una herramienta eléctrica , utilice únicamente cables de 
extensión que también sean adecuados para uso en exteriores. El uso de un cable de extensión 
adecuado para uso en exteriores reduce el riesgo de descarga eléctrica.
f ) Si es inevitable utilizar la herramienta eléctrica en un ambiente húmedo , utilice un 
interruptor de corriente residual dispositivo. El uso de un disyuntor de corriente residual reduce 
el riesgo de descarga eléctrica.

a) Esté atento, preste atención a lo que está haciendo y sea razonable al trabajar con una 
herramienta eléctrica. No utilice herramientas eléctricas cuando esté cansado o bajo la 
influencia de drogas,alcohol o medicamentos. Un momento de descuido al utilizar la herramienta 
eléctrica puede provocar lesiones graves.
b ) Llevar equipo de protección personal y siempre gafas de seguridad. Usar protección 
personal equipo como una máscara contra el polvo, zapatos de seguridad antideslizantes, casco 
o protección para los oídos, dependiendo de El tipo y uso de la herramienta eléctrica reduce el riesgo 
de lesiones personales.
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c ) Evite el arranque involuntario. Asegúrese de que la herramienta eléctrica esté apagada 
antes de conectarla. recibirlo o llevarlo a la fuente de alimentación y/o a la batería. 
Manteniendo el dedo en el interruptor cuando esté usando la herramienta eléctrica o esté 
enchufando la herramienta eléctrica a la corriente puede causar una accidente.
d ) Retire las herramientas de ajuste o las llaves antes de encender la herramienta eléctrica. 
Una herramienta o llave ubicada en una parte giratoria de la herramienta eléctrica puede.
e) Evitar una postura anormal. Asegúrese de tener una posición segura y mantenga el 
equilibrio en todo momento.Esto le permite controlar mejor la causa de la lesión. herramienta 
eléctrica en situaciones inesperadas.
f ) Llevar ropa adecuada . No use ropa suelta o joyas. Mantenga el cabello y la ropa alejados
de las piezas móviles. La ropa suelta, las joyas o el pelo largo pueden quedar atrapados en las 
piezas móviles.
g ) Si se pueden instalar equipos de extracción y recolección de polvo, estos deben estar 
conectados y utilizado correctamente. El uso de un extractor de polvo puede reducir los 
peligros del polvo.
h ) No se pese con falsas medidas de seguridad y no sobrepase las normas de seguridad 
para herramientas eléctricas ,incluso si está familiarizado con la herramienta eléctrica 
después de muchos usos. Una acción descuidada puede provocar graves lesiones en 
fracciones de segundo.
1.4 Uso y cuidado de la herramienta eléctrica
a ) No sobrecargue la herramienta eléctrica. Utilice la herramienta eléctrica adecuada para 
su trabajo. Con el herramienta eléctrica adecuada, trabajará mejor y más seguro en el rango de 
potencia especificado.
b) No utilice una herramienta eléctrica cuyo interruptor esté defectuoso. Una herramienta 
eléctrica que no se puede encender. o apagado es peligroso y debe repararse.
c) Desenchufe el cable de alimentación y/o retire la batería desmontable antes de realizar 
cualquier ajuste. al dispositivo, cambiando las puntas de la herramienta o guardando la 
herramienta eléctrica. Esta precaución evita el arranque involuntario de la herramienta eléctrica.
d ) Guarde las herramientas eléctricas no utilizadas fuera del alcance de los niños. No 
permita que las personas utilicen el herramienta eléctrica que no esté familiarizada o no 
haya leído estas instrucciones. Las herramientas eléctricas son peligrosas cuando lo utilizan 
personas sin experiencia.
e ) Mantener las herramientas eléctricas e insertarlas con cuidado . Compruebe que las 
piezas móviles estén funcionando.correctamente y no se atasquen, que las piezas estén 
rotas o dañadas lo suficiente como para perjudicar el funcionamiento de la herramienta 
eléctrica. Haga reparar las piezas dañadas antes de utilizar la herramienta eléctrica. Muchos 
accidentes son causados por herramientas eléctricas en mal estado.
f ) Mantener las herramientas de corte afiladas y limpias. Herramientas de corte cuidadosamente 
mantenidas con bordes cortantes afilados.se atascan menos y son más fáciles de guiar.
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1.5 Uso y cuidado de la herramienta a batería

g) Utilizar herramientas eléctricas, accesorios, herramientas, etc. según estas instrucciones. 
tomar en en cuenta las condiciones de trabajo y la actividad a realizar.  El uso de herramientas 
eléctricas para aplicaciones distintas a las previstas pueden provocar situaciones peligrosas.
h ) Mantener los mangos y empuñaduras secos, limpios y libres de aceite y grasa. Asas 
resbaladizas y agarre.Las superficies no permiten un manejo y control seguro de la herramienta 
eléctrica en situaciones imprevistas.

a ) Cargue las baterías únicamente con cargadores recomendados por el fabricante. un 
cargador adecuado para un tipo particular de batería puede provocar un incendio si se utiliza con 
otras baterías.
b ) Utilice únicamente baterías adecuadas en las herramientas eléctricas. El uso de otras 
baterías puede causar lesiones o incendio.
c ) Mantenga la batería no utilizada alejada de clips , monedas , llaves , clavos , tornillos u 
otros pequeños objetos metálicos que podrían provocar puentes en los contactos. Un 
cortocircuito entre la batería.Los contactos pueden provocar quemaduras o incendios.

1.6 Servicio 

Advertencias de seguridad adicionales del fabricante

d) Si se usa incorrectamente, es posible que se escape líquido de la batería. Evite el contacto 
con él. En caso de contacto accidental, enjuagar con agua. Si el líquido le entra en los ojos, 
busque atención médica adicional. atención . Las fugas de líquido de la batería pueden causar 
irritación o quemaduras en la piel.
e ) No utilice una batería dañada o modificada. Las baterías dañadas o alteradas pueden 
comportarse impredeciblemente y causar incendio, explosión o lesiones.
f ) No exponga la batería al fuego o a altas temperaturas. El fuego o las temperaturas superiores 
a 130 C pueden provocar una explosión.
g ) Siga todas las instrucciones de carga y nunca cargue la batería o la herramienta 
inalámbrica al aire libre. el rango de temperatura especificado en las instrucciones de 
funcionamiento. Carga o carga incorrecta fuera del rango de temperatura permitido puede 
destruir la batería y aumentar el riesgo de incendio.

a ) Haga reparar su herramienta eléctrica únicamente por personal cualificado y únicamente 
con repuestos originales.partes. Esto garantiza que se mantenga la seguridad de la 
herramienta eléctrica.
b ) Nunca utilice baterías dañadas. Todo el mantenimiento de la batería debe ser realizado 
únicamente por el fabricante.o centros de servicio autorizados. Siga las instrucciones para lubricar 
y cambiar accesorios.

- Siga las normas de seguridad pertinentes del producto para familiarizarse con el producto.
- El uso inadecuado o el incumplimiento de las instrucciones de seguridad del manual pueden 
provocar lesiones graves.
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Un cortocircuito en la batería puede provocar un fuerte flujo de corriente, sobrecalentamiento, 
posibles quemaduras e incluso un mal funcionamiento.

- No cortocircuitar las baterías:
a ) No tocar los terminales con material conductor.
b) No guarde la batería en un recipiente con otros objetos metálicos como clavos, monedas, 
etc.
c ) No exponga la batería al agua o la lluvia.

- Cualquier uso de una batería nueva o no original puede provocar una explosión, incluso un posible 
incendio, daños personales. lesiones o daños a la propiedad. Y los términos de garantía no se 
aplicarán en este caso.
- No desmonte la batería.
- Si el tiempo de funcionamiento es demasiado corto, detenga el funcionamiento inmediatamente. 
Existe un riesgo de sobrecalentamiento, quemaduras e incluso explosión.
- Si el electrolito entra en contacto con los ojos, enjuáguelos con agua limpia y busque atención 
médica de inmediato. Esto puede provocar la pérdida de la visión.

- Si el tiempo de funcionamiento es demasiado corto, detenga el funcionamiento inmediatamente. 
Existe un riesgo de sobrecalentamiento, quemaduras e incluso explosión.
- Si el electrolito entra en contacto con los ojos, enjuáguelos con agua limpia y busque atención 
médica de inmediato.Esto puede provocar la pérdida de la visión.
- Siga siempre las leyes locales para la eliminación de baterías usadas.
- Asegúrese de que la batería se utilice para una herramienta en particular. El uso inadecuado o 
indebido puede provocar un incendio,sobrecalentamiento, explosión o fuga de electrolito.
- Cargue el cartucho de batería antes de descargarlo por completo. Deja de funcionar y carga
batería si nota menos potencia de la herramienta.
- Nunca cargue un cartucho de batería completamente cargado. Al sobrecargar la carga se acorta 
la duración de la batería.
- Cargue la batería a temperatura ambiente de 10°C -40°C. Deje enfriar la batería caliente antes 
de cargarla.
- Utilice la batería en condiciones ambientales de 10°C -40°C.
- Cargue la batería cada seis meses si no la utiliza durante mucho tiempo.

- No guarde el dispositivo y la batería en lugares donde la temperatura pueda alcanzar o superar 
los 50°C.
- No queme la batería incluso si está muy dañada o completamente gastada. La batería puede 
explotar en caso de incendio.
- Tenga cuidado de no dejar caer ni golpear la batería.
- No utilice baterías dañadas.
- La batería está sujeta a las leyes sobre mercancías peligrosas. Cualquier transferencia por parte 
de un tercero o transportista debe Respete estrictamente los requisitos de embalaje y etiqueta. 
Por favor lea las reglas detalladas para el local.mercado y prestarles atención. Protéjala con un 
golpe y fije la batería firmemente para evitar  movimiento del embalaje.
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2. Solicitud

Instrucciones de carga

3. Limpieza y Mantenimiento

4. Accesorios

5. Protección del Medio Ambiente

6.Garantía

- Distribuir uniformemente el adhesivo debajo de baldosas y losas grandes durante la instalación.

- Si el indicador se pone amarillo o rojo, recargue la batería.
- La batería se cargará completamente en 2 horas, al final el indicador se volverá verde para 
indicar que está llena carga (el color rojo indica la carga en curso).

- La máquina debe almacenarse en un lugar seco.
- Retire la suciedad o el polvo de la superficie de la máquina después de su uso.
- Guarde la máquina en el estuche de transporte suministrado para evitar daños.
- Durante un uso frecuente se recomienda recargar la batería diariamente.
- Compruebe que los tornillos estén bien fijados, los tornillos flojos pueden provocar lesiones.
- NUNCA utilice disolvente para limpiar la ventosa: NUNCA utilice lubricantes a base de aceite.

- Se recomienda el uso de la batería original con el batidor de azulejos vibratorio.
- El uso de otros accesorios o complementos puede provocar lesiones personales.
- Utilice únicamente accesorios originales o accesorios para el fin indicado.

- No desechar aparatos eléctricos con la basura doméstica.
- Siga las disposiciones locales para la eliminación de productos eléctricos o de baterías.
- Los materiales valiosos se pueden recuperar mediante el reciclaje.
- Los componentes eléctricos o de baterías utilizados para la construcción son conformes a la 
normativa.Directiva europea 2012/19/UE sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos y 
su transposición a Según la legislación nacional, los aparatos eléctricos usados deben recogerse 
por separado y reciclarse en un manera ambientalmente racional.
- Póngase en contacto con nosotros para más información.

- La garantía cubre todos los defectos de fabricación o montaje de acuerdo con la legislación 
vigente.fuerza. La garantía no cubre averías producidas por un uso inadecuado, sobrecargas, 
falta de siga las instrucciones de funcionamiento y desgaste normal.
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